
Avertissement de sécurité Typologie : Bateau pneumatique Voici un avertissement de sécurité multilingue
conforme au RSGP pour un bateau pneumatique, conçu pour être clair, concis et compréhensible par un
consommateur non expert.

**Français : Avertissement de Sécurité Important - Bateau Pneumatique**

**AVERTISSEMENT :** Risque de noyade. L'utilisation de ce bateau pneumatique implique des risques
inhérents. Ne laissez jamais les enfants sans surveillance à proximité ou dans le bateau. Portez toujours un
gilet de sauvetage homologué. Vérifiez la pression de l'air avant chaque utilisation et ne dépassez pas la
pression maximale recommandée. Utilisez uniquement dans des zones d'eau calme et à l'abri du vent fort et
des courants forts. Inspectez régulièrement le bateau pour détecter d'éventuels dommages ou fuites.
Assurez-vous d'avoir à bord un moyen de communication et un dispositif de signalisation d'urgence.
Familiarisez-vous avec la zone de navigation et les conditions météorologiques prévues. N'utilisez pas le
bateau sous l'influence de l'alcool ou de drogues.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English: Important Safety Warning - Inflatable Boat**

**WARNING:** Risk of drowning. Using this inflatable boat involves inherent risks. Never leave children
unattended near or in the boat. Always wear an approved life jacket. Check the air pressure before each use
and do not exceed the maximum recommended pressure. Use only in calm water areas, sheltered from
strong winds and currents. Regularly inspect the boat for damage or leaks. Ensure you have a means of
communication and an emergency signaling device on board. Familiarize yourself with the navigation area
and the forecasted weather conditions. Do not use the boat under the influence of alcohol or drugs.

This document is generated automatically in response to the European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español: Advertencia de Seguridad Importante - Bote Inflable**

**ADVERTENCIA:** Riesgo de ahogamiento. El uso de este bote inflable implica riesgos inherentes. Nunca
deje a los niños sin supervisión cerca o dentro del bote. Use siempre un chaleco salvavidas aprobado.
Verifique la presión del aire antes de cada uso y no exceda la presión máxima recomendada. Utilice sólo en
áreas de agua tranquila, protegidas del viento fuerte y las corrientes fuertes. Inspeccione regularmente el
bote para detectar daños o fugas. Asegúrese de tener a bordo un medio de comunicación y un dispositivo
de señalización de emergencia. Familiarícese con la zona de navegación y las condiciones meteorológicas
previstas. No use el bote bajo la influencia del alcohol o las drogas.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de conformidad con el RGPD.

**Português: Aviso de Segurança Importante - Barco Inflável**

**AVISO:** Risco de afogamento. O uso deste barco inflável envolve riscos inerentes. Nunca deixe crianças
sem supervisão perto ou dentro do barco. Use sempre um colete salva-vidas aprovado. Verifique a pressão
do ar antes de cada utilização e não exceda a pressão máxima recomendada. Utilize apenas em áreas de
águas calmas, abrigadas de ventos fortes e correntes fortes. Inspecione regularmente o barco para detetar
danos ou fugas. Certifique-se de que tem a bordo um meio de comunicação e um dispositivo de sinalização
de emergência. Familiarize-se com a área de navegação e as condições meteorológicas previstas. Não
utilize o barco sob a influência de álcool ou drogas.

Este documento é gerado automaticamente em resposta aos regulamentos europeus de segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch: Wichtiger Sicherheitshinweis - Schlauchboot**

**WARNUNG:** Ertrinkungsgefahr. Die Verwendung dieses Schlauchbootes birgt inhärente Risiken. Lassen
Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt in der Nähe oder im Boot. Tragen Sie immer eine zugelassene



Schwimmweste. Überprüfen Sie den Luftdruck vor jedem Gebrauch und überschreiten Sie nicht den
maximal empfohlenen Druck. Verwenden Sie das Boot nur in ruhigen Gewässern, geschützt vor starkem
Wind und starken Strömungen. Untersuchen Sie das Boot regelmäßig auf Schäden oder Lecks. Stellen Sie
sicher, dass Sie ein Kommunikationsmittel und ein Notfall-Signalgerät an Bord haben. Machen Sie sich mit
dem Navigationsgebiet und den vorhergesagten Wetterbedingungen vertraut. Benutzen Sie das Boot nicht
unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.

Dieses Dokument wird automatisch als Antwort auf die europäische Produktsicherheitsverordnung und in
Übereinstimmung mit der DSGVO erstellt.

**Italiano: Avviso di Sicurezza Importante - Gommone**

**AVVERTENZA:** Rischio di annegamento. L'uso di questo gommone comporta dei rischi intrinsechi. Non
lasciare mai i bambini incustoditi vicino o all'interno del gommone. Indossare sempre un giubbotto di
salvataggio omologato. Controllare la pressione dell'aria prima di ogni utilizzo e non superare la pressione
massima raccomandata. Utilizzare solo in aree di acqua calma, riparate da forti venti e correnti. Ispezionare
regolarmente il gommone per individuare eventuali danni o perdite. Assicurarsi di avere a bordo un mezzo di
comunicazione e un dispositivo di segnalazione di emergenza. Acquisire familiarità con l'area di navigazione
e le condizioni meteorologiche previste. Non utilizzare il gommone sotto l'effetto di alcool o droghe.

Questo documento è generato automaticamente in risposta al regolamento europeo sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands: Belangrijke Veiligheidswaarschuwing - Opblaasboot**

**WAARSCHUWING:** Risico op verdrinking. Het gebruik van deze opblaasboot brengt inherente risico's
met zich mee. Laat kinderen nooit zonder toezicht in de buurt van of in de boot. Draag altijd een
goedgekeurd reddingsvest. Controleer de luchtdruk voor elk gebruik en overschrijd de maximaal aanbevolen
druk niet. Gebruik alleen in kalme watergebieden, beschut tegen sterke wind en stromingen. Inspecteer de
boot regelmatig op schade of lekken. Zorg ervoor dat u een communicatiemiddel en een
noodsignaalapparaat aan boord heeft. Maak uzelf vertrouwd met het navigatiegebied en de voorspelde
weersomstandigheden. Gebruik de boot niet onder invloed van alcohol of drugs.

Dit document wordt automatisch gegenereerd als antwoord op de Europese productveiligheidsvoorschriften
en in overeenstemming met de AVG.


